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Bécs, december 29. Diplomáciai körök-
ben nagy érdeklődéssel kiséri k annak a korat-
reverziának lefolyása:, amely Bulgária és 
Szerbia között ujabban támadt. Bulgária — 
amint ismeretes — majdnem egészen el van 
zárva a külvilágtól, főképen azért, mert Ro-
mánián keresztül u vasúti forgulant a kocsi-
torlódások miatt szünetet. Bulgária 'tehát ar-
ra a gondolatra jutott, hogy a legszüksége-
sebbb árucikkeket a Dunán keresztül sz'ftzi 
meg magának. E célból néhány magyar hajót 
Vásárolt és azok segítségével akart a Dunán 
magának közlekedést berendezni. A hajók vá-
sárlásáról a nemzetközi szokásoknak megfe-
lelően értesítették Szerbiát is. A szerb kor-
mány azzal felelt, 'hogy néhány nappal ez-
előtt irásos jegyzéket nyújtott át a szerb kö-
vet által, melyben tudatja a bolgár kor-
mánnyal, hogy a Duna Rahova és Orsova kö-
zött alá van aknázva és hogy ennek következ-
tében ezen a folyamszakaszon polgári gőzö-
sek veszélytelenül nem közlekedhetnek. Erről 
a jegyzékről a bolgár sajtó tudomást szer-
zett és publikálta is. 

A jegyzék a bolgár közvéleményben óri-
ási felháborodást keltett. A lapok tiltakozó 
cikkeket tettek közzé, melyekben arra utal-
nak, hogy a Duna nemzeközi folyó, amelyen 
a hajózás szabadságát nemzetközi szerződé-
sek biztosítják. Bolgár politikai körök véle-
ménye szerint Szerbia jegyzéke kihívásnak te-
kinthető Bulgáriával szcmb n. Több lap 'fel-
szálltja a kormányt, hogy a szerbek eljárá-
sával azzal feleljen, hogy szállja meg kato-
nailag a Duna partját egészen a Momva fo-
lyó torkolatáig. 

Véres d u l a k o d á s a Japán k é p -
v i s e l ő h á z b a n . 

Basel, december 29. Tokiói jelentés sze-
rint a japán képviselőházban heves jelenetek 
voltak, mielőtt a kormány a parlamentet fel-
oszlatta volna. A sziget-politika védelmezői 
és a kontinentális politika hlyei között dula-
kodásra került a sor. Sahxbava képviselő, 
minisztert e közben két pad közé szorítot-
ták, ugy, hogy belső sérüléseket szenve-
dett. 

Japán nenra küld s e g í t s é g e t a z 
ántántnak. 

Róma, december 29. Az itteni japán 
nagykövet a leghatározottabban kijelentet-
te. hogy ha a szövetségesek — ami nem va-
lószínű — fegyveres segitséget kérnének 
Japántól, a tokiói kormány azt feltétlenül 
megtagadná. cf-t w 

Oroszország területi vesztesége. 
Berlin, december 29. Az a (hivatalos pé-

tervári távirat, átpely szerint Oroszország 
nem ígérte oda Saóhalin-szige felét ílapánnak, 
hogy cserébe ágyukat kapjon, ugy látszik, 
nem mond igazat. Az entente egyik hi; forrá-
sa, maga a Reuter-ügynökség jelenti most 

Washingtonból, hogy az ottani japán nagy-
kövei hivatalosan közölte ezt a tényt az ame-
rikai kormánnyal. Japán a nehéz ágyukon ki-
vit! még tiszteket is ad cserébe SachalInért. 

Bécs, december 29. Oroszország és Ja-
pán megállapodását Sacha!in-szigetére vonat-
kozólag diplomáciai körökben a zárt tar ..iák 
figyelemre méltónak, mert amióta a háború 
tart, ez az első tényleges területi veszteség, 
amely a hadviselő államok egyikét éri. Ezen 
a tényen nem változtat az a körülmény, hogy 
Oroszország önként engedte át a szigetnek 
az ő tulajdonában volt részét. Nagyon jellem-
ző, hogy ép Oroszországot éri ez a veszteség 
és hogy a háborúnak már ebben a szakát) m 
kénytelen saját területéből egy részt áten-
gedni. Ez a terület pedig igen jelentékeny 
nagyságú: hetvenhatezer négyzetkilométer. 

Albásráa n a g y e s e m é n y e k e lő t t . 
Zürich, december 29. A Gitta di Bari ne-

vű gőzös parancsot kapott, hogy Essad pasa 
rendelkezésére álljon, mert a pasa 800 fegy-
verest akar partra szállitmi Durazzótól 
északra a felkelők ellen. Ott már előzőleg 
8000 embert partra tettek. Általános a véle-
mény, hogy Albániában nagy események vár-
hatók. 

JENŐ FŐHERCEG KÖSZÖNETE. 
Hess Rudolf altábornagy, a temesvári ka-

tonai parancsnokság parancsnoka, ugy a ma-
ga, mint a katonai parancsnokság nevében 
táviratilag üdvözölte Jenő királyi herceg lo-
vassági tábornokot, a balkáni haderő fő-
parancsnokává történt kinevez te tése alkalmá-
ból. A táviratra a következő sürgöny válaszok 
érkeztek : 

Katonai parancsnokság, 
T emesvár. 

0 cs. és apostoli kir. Felsége által a Bal-
kán haderő főparancsnokává lettem kinevez-
ve, ma átvettem a parancsnokságot. Szívből 
üdvözlöm az alám rendelt hőslelkíi csapa-
tokat. 

Jenő főherceg 
lovassági tábornok. 

Hess altábornagy 
Temesvár. 

Fogadja legbensőbb köszönetemet a Ra-
yonkemmandó nevében hozzám eljuttatott 
szerencsekivánaitokért. 

Jenő főherceg. 

INDOKOLATLAN RÉMHÍREK. 
Indokolatlan rémhírek keltek szárnyra 

ismét a Délvidék több városában, még pedig 
azon az alapon, hogy Temesvárról, Lugas-
ról, Karánsebesről és egyéb helyekről súlyo-
sabban sebesülteket elszállították más kórhá-
zakba, más városokba. Érdeklődtünk illetékes 
katonai helyen, ahol azt a felvilágosítást nyer-
tük, hogy semmiféle aggodalomra sincsen ok, 
az elterjedt híresztelések teljesen alaptalanok, 
a súlyosabb sebesülteket pedig azért szállítot-
ták el mert azok részére egyebütt alkalma-
sabb hely kínálkozott, hot a szükséges operá-
ciók akadálytalanabbal és gyorsabban végez-
hetők. Tehát ismételjük: illetékes helyen fel-
hatalmaztak bennünket unnak megírására, 
hogy aggodalomra semmi ok és az elterjedi 
híresztelések valótlanok! 

NÉMET GYŐZELEM PORTUGÁL 
GYARMATON. 

Madrid, december 29. Lisszabonból táv-
iratozzák: A portugál gyarmati sereg Roca-
das ezredes vezérlete alatt átlépte a német 
határt, mikor hirtelen megtámadták a német 
csapatok. A portugál sereg teljes ve re éget 
szenvedett és rendetlen visszavonulás közben 
Naul'lá-baii keresett Im'enedéikeí, azonban ia 
németek nagy hevességgel üldözték és Nau-
liIából is kiverték. Nauliki most a németek 
kezén van. A portugál gyarmaíügyi minisz-
ter a lisszaboni képviselőház ben egyes kép-
viselők interpellációjára válaszolva1, jnyjtan 
bevallotta az igazságot. 

EGY BUKARESTI LAP RÁGALMAI. 

Müe ur, aki udvalevőleg orosz pénzen 
megvásárolt pojáca és Bukarestben a hatal-
mas szerkesztőt adja, mert övé az Adevenü, 
ez a hírhedt magyarellenes lap, most ismét 
ujabb kirohanást intézett a monarchia ellen. 
Azt irja Mi le ur, hogy Tisza István magyar 
miniszterelnök a világháború összes frontjain 
Kizárólag a magyarországi románokból ala-
kított ezredeket foglalkoztatja, mert ezzel az 
a célja, hogy a magyar területen élő románo-
kat rendszeresen kiirtsa." Belgiumban — irja 
az Adevertül — számos román népfelkelő ez-
red van, akik kénytelenek francia testvéreik 
ellen harcolni. Elzászban a háború kezdete 
óta monarchiabelli román katonák képezik a 
helyőrséget. A többségében románokból álló 
tizenkettedik hadtest ezredei ott küzdenek 
vagy a német vagy pedig a szerb fronton, — 
igy állapítja ezt meg az A de ve ni I és hozzá-
teszi, ihogy a hadtest román elemei a vezér-
karnál, a trénnél vagy pedig az élelmezésnél 
vanak foglalkoztatva. 

iNeim érdemes fáradságot pazarolni a cá-
folatra. Elég annak a megállapítása, hogy ez 
az állítás elejétől végig szándékos, tudatos és 
annál szemtelenebb 'hazugság. A román ezre-
dek bizonyára nagyon vitézül harcolnak és 
gyönyörűen végzik hazafias feladatukat. És 
az erdélyi románajku ezredek ott vanak, ahol 
a többi magyarországi ezredek, ott vannak 
azokon a csatatereken, ahol Magyarország 
boldog jövőjéért folyik az ádáz küzdelem. Az 
erdélyi románok átlátnak ezeken u rágalma-
kon és tisztában vanak vele, hogy az Adaverul 
ildomtalan és hazug rágalmaival csakis az 
orosz rubeleket akarja megszolgálni. 

Az Ad e verni ezzel a felfogásával és ez-
zel a hazudozásával egymagában áll a buka-
resti román lapok között. A Viitoriü, a román 
kormány félhivatalos lapja legutóbbi számá-
ban azt irja, hogy Miile összeveszett a papír-
gyárakkal és azzal fenyegette meg őket, hogy 
beszünteti az Adeverult. Vájjon beváltja-e 
Mile ur a fenyegetést? — kérdezi a Viitorul. 

Ha valóban meg találná szüntetni a 
lapját Mile ur, — irja a Viitorul — akkor iga-
zán hasznára lenne a román érdekeknek, ám-
de az is kétségen kivül áll, hogy kárára lenne 
az idegen érdekeknek. 

Vendéglőben 
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